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POBUDE 

Odbor za mednarodno trgovino poziva Odbor za zunanje zadeve kot pristojni odbor, da v svoj 

predlog resolucije vključi naslednje pobude: 

1. podpira, da Parlament sklene Sporazum o okrepljenem partnerstvu in sodelovanju s 

Kazahstanom, saj nadgrajuje trgovinske določbe in izhaja iz obveznosti, ki jih vključuje 

članstvo v Svetovni trgovinski organizaciji (STO), in področij, ki jih ta pokriva; 

poudarja, kako zelo pomembno je krepiti politične, gospodarske in trgovinske odnose 

EU s Kazahstanom, temelječe na skupnih zavezah mednarodnim vrednotam, vključno z 

obveznostmi v okviru STO; poudarja, da je EU za Kazahstan izjemno pomembna in da 

ima odločilno vlogo pri podpori razvoja in diverzifikacije gospodarstva te države; 

ugotavlja, da ima EU s tem precejšen vzvod za izboljšanje položaja človekovih pravic, 

predvsem v zvezi z delovnimi standardi; zato si pridržuje pravico, da Komisijo in Svet 

pozove k prekinitvi izvajanja sporazuma v primeru očitnih kršitev človekovih pravic; 

2. ugotavlja, da je EU najpomembnejša trgovinska in naložbena partnerica Kazahstana; 

meni, da bi lahko gospodarska diverzifikacija, liberalizacija, naložbe v raziskave, 

izobraževanje, poklicno usposabljanje, trajnostni razvoj, boj proti korupciji in odpiranje 

za učinkovite, dejanske in trajnostne neposredne tuje naložbe predstavljali pomembno 

sredstvo za nadaljnji razvoj ter krepitev trgovinskih in gospodarskih odnosov v širšem 

okviru splošnih načel sporazuma o okrepljenem partnerstvu in sodelovanju; poziva 

kazahstanske oblasti, naj upoštevajo mednarodne standarde, zlasti na področju boja 

proti pranju denarja, izogibanju davkom ter davčni utaji; poziva Komisijo, naj si še 

naprej prizadeva pomagati kazahstanskim oblastem pri učinkovitem izvajanju 

sporazuma o okrepljenem partnerstvu in sodelovanju na teh področjih, in sicer z 

določitvijo meril za izvajanje ter vzpostavitvijo učinkovitega in celovitega mehanizma, 

s katerim bi Parlament, Komisija in Evropska služba za zunanje delovanje (ESZD) 

spremljali izvajanje celotnega sporazuma; ugotavlja, da ima približevanje zakonodaje 

osrednjo vlogo pri lažjem vzpostavljanju dvostranskih trgovinskih odnosov; 

3. ugotavlja, da kazahstansko gospodarstvo v veliki meri temelji na izkoriščanju in izvozu 

surovin in ogljikovodikov; meni, da bi moral sporazum o okrepljenem partnerstvu in 

sodelovanju pomagati Kazahstanu pri diverzifikaciji gospodarstva na okolju prijazen in 

trajnosten način; 

4. je zadovoljen, da je Kazahstan posodobil svoje gospodarstvo in upravo, kar je posledica 

tega, da je 1. januarja 2016 pristopil k STO in prevzel predsedstvo Odbora STO za 

trgovino in okolje; 

5. je seznanjen, da se je Kazahstan zavezal povsem liberalizirati gibanje kapitala v obliki 

neposrednih naložb, in obžaluje, da poglavje sporazuma, ki se nanaša na trgovino in 

podjetništvo, ne vsebuje določb o boju proti korupciji; meni, da bi bilo treba pri 

izvajanju sporazuma posebno pozornost nameniti vprašanju korporativnega upravljanja 

in korupcije, da bi preprečili povečanje tveganje za pranje denarja;  

6. pozdravlja odločenost Kazahstana, ki jo je pokazal med prvim letom izvajanja 

sporazuma o okrepljenem partnerstvu in sodelovanju, da spoštuje in uresničuje svoje 

obveznosti na podlagi tega sporazuma in članstva v STO; poziva Kazahstan k 
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izpolnjevanju zavez v zvezi s pravicami intelektualne lastnine, ki izhajajo iz tega 

sporazuma, in sicer na podlagi režima regionalnega izčrpanja; 

7. poziva Kazahstan, naj v celoti uskladi uvozne carine z obveznostmi, ki izhajajo iz 

članstva v STO in sporazuma o okrepljenem partnerstvu in sodelovanju, ne glede na 

sodelovanje v Evrazijski gospodarski uniji, saj bi se tako izognil plačevanju visokih 

odškodnin trgovinskim partnericam v okviru STO; 

8. poziva Kazahstan, naj se pridruži sistemu TRACES (Trade Control and Expert System), 

da bi omogočil učinkovit sanitarni in fitosanitarni nadzor, in naj uporablja dvostranska 

spričevala EU-Kazahstan o sanitarnem in fitosanitarnem nadzoru; 

9. pozdravlja sodelovanje Kazahstana v prostovoljnem partnerskem programu „Zeleni 

most“; je prepričan, da bo to zagotovilo stabilne in dolgoročne temelje za okolju 

prijazne naložbe ter prenos novih tehnologij in inovacij, da bi omogočili prehod v 

družbo, ki ni odvisna od ogljičnih virov energije; 

10. je seznanjen s splošnim petletnim prehodnim obdobjem za javna naročila in osemletnim 

prehodnim obdobjem za gradbeništvo, ki sta določena v sporazumu o okrepljenem 

partnerstvu in sodelovanju, ter se nadeja porasta trgovine po izteku teh obdobij; 

ugotavlja, da so javna naročila za Kazahstan pomemben instrument javne politike; 

11. poziva Svet in Komisijo, naj uporabita vse mogoče vzvode, ki so na voljo EU, da bi še 

naprej spodbujala kazahstanske oblasti in jim pomagala pri učinkovitem izvajanju 

osrednjih konvencij Mednarodne organizacije dela, prav tako pa zagotovila spoštovanje 

človekovih pravic, dobrega upravljanja, načel pravne države in svobode združevanja, 

tudi ko gre za sindikate, njihovo vlogo, članstvo v njih in pravico do stavke; opozarja, 

da so človekove pravice, vključno z delavskimi pravicami, osrednji element sporazuma 

o okrepljenem partnerstvu in sodelovanju; poziva Komisijo, naj brez odlašanja aktivira 

mehanizem za reševanje sporov, ki ga ponuja poglavje o trgovini in trajnostnem 

razvoju. 
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